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Né mbéshtetje té& nenit 3.2.6 té Ligjit nr. 04/L-44 pér Komisionin e Pavarur té
Mediave (Ligjit pér KPM-n), KPM nxjerr:

RREGULLORE PER TE DREJTEN E AUTORIT

Neni 1
QELLIMI

Kjo rregullore ka pér géllim respektimin dhe mbrojtjen e sé drejtés sé
transmetimit dhe ritransmetimit né pajtim me obligimet gé dalin nga e drejta e
autorit dhe té drejtat tjera té péraférta né pajtim me praktikén ndérkombétare né
lidhje me mbrojtjen e pronésisé intelektuale duke pérfshiré, shérbyesit medial
audio-vizual. Respektimi dhe mbrojtja e té drejtés sé autorit éshté faktor
vendimtar pér zhvillimin e konkurrencés sé rregullt dhe té drejté né tregun medial.

Neni 2
FUSHEVEPRIMI

Me kété Rregullore, pércaktohen kriteret pér shérbimet mediale audio-vizuele pér
té vepruar né pajtim mé Ligjin pér té Drejtat e Autorit dhe té Drejtat e Péraférta
dhe praktikat evropiane té pranuara.

Kushtet dhe Termet e Pérgjithshme té Licencés sé KPM-sé pér Transmetim
obligojné shérbimet mediale audio-vizuele gé té veprojné né pajtueshméri me
Ligjin pér té Drejtén e Autorit.

Pér té vlerésuar pajtueshmériné me Ligjin pér té Drejtén e Autorit, KPM kérkon
prej subjekteve qé ofrojné shérbime mediale audio-vizuele sigurimin e provave,
marréveshjeve té vlefshme pér transmetimin e veprave me té drejté autoriale.

Neni 3
PERKUFIZIMET

E drejta e autorit éshté e drejté e pandashme e njé vepre, e cila i takon autorit si
subjekt i pronés intelektuale pér veprén e mbrojtur .

. Autor éshté personi fizik i cili e ka krijuar veprén.



w

Veprat audio-vizuele - jané: filmat kinematografiké, televizivé dhe vizatimorg,
filmat e shkurtér video muzikor, filmat reklamues, filmat dokumentaré si dhe
veprat tjera audio-vizuele, té shprehura né formé té vargut té pamjeve lévizése té
ndérlidhura, té shogéruara me zé apo pa té, pavarésisht nga lloji i mbajtésit 1éndor
ku jané té fiksuara.

Ofrues i shérbimit medial - personi fizik ose juridik i cili ka pérgjegjési
redaktuese pér pérzgjedhjen e pérmbajtjes audio-vizuele té ofruesit té shérbimit
medial dhe pércaktimin e ményrés sé organizimit té tij.

Shoqgata kolektive- ka kuptimin e asociacionit té formuar né pajtim me dispozitat
e kreut 11l té Ligjit pér té Drejtat e Autorit, né ményré gé té zbatojé detyrat dhe
aktivitetet e administrimit kolektiv té sé drejtés sé autorit apo té drejtave té
péraférta.

Publikim - kur njé vepér e mbrojtur me té drejta té autorit apo me té drejta té
péraférta i éshté véné né dispozicion publikut me pélgimin e bartésit té té drejtés.

Neni 4
DETYRIMET PER TE DREJTEN E AUTORIT

Té Licencuarit i kérkohet té veprojé né pérputhje me Ligjin pér té Drejtén e
Autorit dhe té Drejtat Tjera té Péraférta 04/L-065 si dhe ligjet tjera né zbatim né
Republikén e Kosovés pér pronésiné intelektuale, dhe né vecanti té sigurojé
marréveshje té vlefshme pér té drejtén e autorit dhe leje pér pérdorimin vec e vec
dhe né térési té té gjithé programeve komerciale. Kétu pérfshihet riprodhimi,
ritransmetimi dhe ritransmetimi i njékohshém i sinjaleve té huaja dhe té
importuara, qofté nga emetues tokésoré té largét ashtu edhe nga sinjale dhe
programe qé rrjedhin nga sateliti. Né rastin kur programi konsiderohet i zotérimit
publik, prodhimi i té cilit éshté mé i vjetér se 70 vjet, nuk kérkohet njé leje e tillé.

I Licencuari obligohet gé t’i sigurojé KPM-sé kopje té marréveshjeve pér kéto té
drejta brenda pesé (5) ditéve nga pranimi i kérkesés me shkrim.

Neni 5

TE DREJTAT DHE PERGJEGJESITE E SHERBIMEVE MEDIALE AUDIO-

1.

VIZUELE

Cdo shérbim medial audio-vizuel ka pérgjegjési pér té garantuar se pérmbajtja e té
gjitha programeve té transmetuara dhe ritransmetuara éshté né pérputhje me
Ligjin pér KPM-né, Ligjin pér té Drejtén e Autorit dhe té Drejtat e Péraférta, dhe
me kété Rregullore.

Mediat audio-vizuele duhet ta ndérpresé menjéheré transmetimin apo
ritransmetimin e métutjeshém té pérmbajtjes ilegale, edhe pse ai ka ndérmarré té
gjitha masat e arsyeshme té kujdesit, dhe té ndérmarré masa qé té sigurohet se njé
gjé e keétillé nuk do té pérséritet.



3. Shérbimet mediale audio-vizuele pavarésisht teknologjisé sé pérdorur pér ofrimin
e pérmbajtjes audio-vizuele, obligohen té béjné transmetimin dhe ritransmetimin e
programeve bazuar né marréveshjet e vlefshme pér té drejtén e autorit.

4. Shérbimet mediale audio-vizuele jané té obliguara gé transmetimin dhe
ritransmetimin e programeve audio-vizuele ta béjné vetém pasi ato té hyné né
marréveshje me shogatat kolektive pér administrim kolektiv té té drejtave, té cilat
licencohen nga Zyra pér té drejtén e autorit prané Ministrisé sé Kulturés, né
pajtim me nenin 171 té Ligjit pér té Drejtat e Autorit dhe té Drejtat e Péraférta Nr.
04/L-065.

Neni 6
E DREJTA E INFORMIMIT PUBLIK

1. E drejta pér raporte té shkurtra té lajmeve

1.1. Me géllim té raporteve té lajmeve té shkurtra, cdo transmetues televiziv
dhe/apo radio i themeluar né Republikén e Kosovés ka gasje me kushte
té barabarta pér ngjarjet me interes té larté pér publikun té cilat jané
transmetuar né baza ekskluzive nga njé transmetues televiziv dhe
apo/radio sipas juridiksionit té Republikés sé Kosovés.

1.2. Nése njé transmetues televiziv dhe/apo radio i themeluar né Republikén
e Kosovés ka fituar té drejtat ekskluzive pér ngjarjet me interes té larté
pér publikun, transmetuesi tjetér televiziv dhe/apo radio i themeluar né
Republikén e Kosovés mund té kérkojé qgasje pér ngjarjen e pérmendur
nga ai transmetues televiziv dhe/apo radio. Té gjithé transmetuesit
televiziv dhe/apo radio kané té drejtén pér gasje né ngjarjet me interes té
larté pér publikun sipas kushteve té barabarta.

1.3. Komisioni i Pavarur pér Media do té sigurojé gé qgasja pér ngjarjet e
referuara né paragrafin 1 dhe 2 té kétij neni garantohet duke lejuar
transmetuesin televiziv dhe/apo radio pér té zgjedhur lirisht ekstrakte té
shkurtra nga sinjali i emetuar i transmetuesit televiziv dhe/apo radio té
paktén me identifikim té burimit té tyre, pérve¢ nése éshté e pamundur
pér arsye praktike.

1.4. Transmetuesi televiziv dhe/apo radio, para dhe né vend té gasjes né sinjal
brenda kuptimit té paragrafit 3 té kétij neni, mund té kryej gasje né
ngjarjet e referuara né paragrafin 1 dhe 2 té kétij neni me géllim té
transmetimit té ekstrakteve té shkurtra apo pérdorimin e materialit té
regjistruar té njé transmetuesi televiziv dhe/apo radio i cili ka té drejtat
ekskluzive pér transmetimin e ngjarjeve té interesit té larté pér publikun.

1.5. Ekstraktet e shkurtra do té pérdoren vetém pér programet kryesore té
lajmeve dhe mund té pérdoren né shérbimet mediale audio-vizuele me
kérkesé (on-demand) vetém nése programi i njéjté ofrohet né njé kriter
té shtyrjes sé afatit nga ofruesi i njéjté i shérbimeve mediale.



1.6. Informacioni i shkurtér, sipas kétij neni, nénkupton njoftimin i cili zgjat
90 sekonda mé sé shumti dhe i cili &shté i paraqitur si pjesé i programit
informativ.

1.7. Transmetuesi televiziv dhe/apo radio gé transmeton ngjarjen me interes
té larté pér publikun ka té drejté té kérkoj nga transmetuesi tjetér
televiziv dhe/apo radio kompensim té shpenzimeve aktuale gé kryhen né
pérmbushjen e obligimeve té tij. Kompensimet e parashikuara nuk duhet
té tejkalojné kostot shtesé té shkaktuara drejtpérdrejt duke lejuar gasje.

1.8. E drejta pér raporte té shkurtra té lajmeve do té zbatohet né até ményré
gé nuk do té pengon rrjedhjen e ngjarjeve.

1.9. Nése njé ngjarje me interes té larté pér publikun pérbéhet nga disa
element té organizuar vet-pérbérés, cdo element vet-pérbérés
konsiderohet té jeté njé ngjarje me interes té larté pér publikun.

1.10. Nése njé ngjarje me interes té larté pér publikun zhvillohet gjaté dy apo
mé shumé ditéve, transmetuesi televiziv dhe/apo radio ka té drejtén pér
té prodhuar njé raport té shkurtér té lajmeve pér secilén dité.

1.11. Transmetuesi televiziv dhe/apo radio, i cili ka pérdorur té drejtén pér
raporte té shkurtra té lajmeve do t’i mundésoj transmetuesit televiziv
dhe/apo radio i cili nuk ka mundur té regjistroj ngjarjen njé pérdorim té
vetém té regjistrimit dhe do té keté té drejtén pér té kérkuar kompensim
pér kété, né proporcion me pjesét e kostos aktuale, si dhe pérdorimin e
emrit té tij apo emrin e kompanisé né njoftim.

1.12. Standardi i “pérdorimit té& drejté” nuk do té interpretohet pér té lejuar
pérdorim té shuméfishté, pérdorim té vazhdueshém té materialit té
lajmeve té prodhuara nga organizatat tjera né mungesé té njé
marréveshjeje té vlefshme nga pronarét e té drejtave té autorit té
materialit té tillé apo nga agjentét e autorizuar té tyre. Né asnjé rast, njé
“pérdorim i drejté” nuk do té rrezikoj interesat ekonomike dhe morale té
pronaréve té té drejtave té autorit dhe té drejtave té péraférta.

2. E drejta e publikut pér té ndjekur ngjarjet té réndésisé sé madhe pér
shogériné

2.1. Transmetuesi televiziv nuk duhet, né baza ekskluzive, té transmetoj
ngjarje qé konsiderohen si té njé réndésie t¢ madhe pér shogériné né até
ményré gé mund té privojé njé pjesé té konsiderueshme té publikut né
Republikén e Kosovés nga mundésia e ndjekjes sé ngjarjeve té tilla né
mbulim té drejtpérdrejt apo mbulim té shtyré (mévonshém) né
televizionet pa pagese.



2.2. KPM do té hartojé njé listé té ngjarjeve té caktuara té referuara né
paragrafin 1 té Kkétij neni, nacionale ose jo-nacionale, té cilat i
konsideron té jené té njé réndésie t& madhe pér shogériné dhe gjithashtu
do té pércakton nése kéto ngjarje do té jené né dispozicion nga mbulimi i
drejtpérdrejt i ploté apo i pjesérishém, ose kur éshté e nevojshme apo e
pérshtatshme pér arsye objektive né interesin publik, mbulim i
shtyré/mévonshém i ploté apo i pjesérishém.

2.3. Eshté né kundérshtim me kété Rregullore nése ngjarja e referuar né
paragrafin 1 té kétij neni transmetohet né bazé té té drejtave ekskluzive
té marra nga njé transmetues televiziv, programi audio-vizuel i té cilit
mund té shikohet nga mé pak se 60% e popullsisé sé Republikés sé
Kosovés apo nése pér té paré até program kérkohen pagesa shtesé (TV
me pagesé).

2.4. Me géllim té sigurimit t& pajtueshméris€ me Ligjin pér té Drejtat e
Autorit, kjo Rregullore pércakton kérkesat operative t&é méposhtme pér
transmetuesit e licencuar nga KPM-ja.

2.5. Kjo Rregullore nuk duhet té shihet si njé interpretim i ploté i asaj gé
éshté e lejuar ose nuk éshté e lejuar sipas ligjit ndérkombétar té té
drejtave té autorit.

Neni 7
TRANSMETIMI | PJESEVE SUBSTANCIALE OSE TERESISE SE
MATERIALIT ME TE DREJTA AUTORIALE

Transmetimi i térésishém apo i pjeséve té konsiderueshme té materialeve né
video, audio ose tekstuale gé jané objekt i mbrojtjes sé autorit, duke tejkaluar
standardet e Informimit té Publikut té pércaktuara né nenin 6 té késaj rregulloreje,
lejohet vetém né kuadrin e njé kontrate té vlefshme me pronarin e té drejtave té
autorit ose me shitésin e autorizuar ligjérisht pér materiale té tilla.

Neni 8
SANKSIONET

Pér mosrespektim té késaj rregulloreje do té aplikohen sanksionet e pércaktuara
me Ligjin pér Komisionin e Pavarur té Mediave.

Neni 9
DISPOZITAT KALIMTARE

Mé kété Rregullore shfugizohet Rregullorja CIMC 2009/03 pér Pajtueshmériné
me obligimet e té drejtés sé Autorit.



Neni 10
HYRJA NE FUQI

Rregullorja hyn né fugi né ditén e nénshkrimit nga Kryetari i Komisionit té
Pavarur té Mediave (KPM).

Shefki Ukaj Daté
Kryetari i Komisionit té Pavarur té Mediave



